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SIÈGE SOCIAL

Gehrig Group AG
Bäulerwisenstrasse 1
CH - 8152 G lattbrugg
T + 41 (0)43 211 56 56
F + 41 (0)43 211 56 99

SUCCURSALES

Gehrig Group SA
Avenue des Baumettes 3
CH -1020 Renens
T + 41 (0)21 631 90 60
F + 41 (0)21 631 90 79

Gehrig Group SA
Via al Fiume 1
CH - 6929 G ravesano
T + 41 (0)91 600 16 10
F + 41 (0)91 600 16 11

info@gehriggroup.ch 
www.gehriggroup.ch 

Service clients
0800 22 77 77

Produits de nettoyage
0800 44 77 77
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LAVE-BASSINS GEHRIG 
POUR LES HÔPITAUX, CLINIQUES ET
ÉTABLISSEMENTS MÉDICAUX-SOCIAUX

Notre gamme de produits propose un très large choix de modèles
d’appareils et des solutions adaptées à chaque domaine d’utilisation.

Tous les modèles obtiennent les meilleurs résultats de nettoyage.
Des buses fi xes et rotatives garantissent une répartition effi cace de l’eau 
sans zones d’ombre de lavage à l’intérieur et à l’extérieur des articles
lavés et assurent ainsi qu' un haut niveau d’hygiène.

Notre référence est une qualité de pointe. Tous les lave-bassins GEHRIG 
sont entièrement fabriqués en acier inoxydable de haute qualité.
La chambre de pulvérisation est constituée d’un matériau V4A
(acier inoxydable). La technologie des appareils n’utilise que des composants 
performants et durables. Ceci réduit l’intervention du service après-vente
et de la maintenance et fait économiser des frais à long terme.
Une hygiène sûre, des facilités d’utilisation pour le client et une excellente 
qualité de fabrication garantissent l’investissement idéal pour le traitement 
des ustensiles au quotidien dans le secteur des soins.

La désinfection thermique est le processus le plus sûr pour le retraitement
 ainsi que pour la décontamination est exigée par les directives et les 
recommandations actuellement en vigueur. L’utilisation des lave-bassins 
GEHRIG assure un haut niveau d’hygiène dans les installations et protège 
le personnel soignant.
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Innovations récentes et évolutions jouent un rôle au premier plan pour 
GEHRIG. C’est pourquoi nos produits atteignent un haut niveau d’effi ca-
cité et apportent une contribution à la protection de notre environnement 
par leur effi cacité et leur fonctionnement économique.

La gamme des lave-bassins compacts de GEHRIG GROUP offre depuis de 
nombreuses années des normes d’hygiène et de nettoyage incomparable 
et désinfecte tous les types de bassins, bassins de lit, urinaux ainsi que 
d’autres produits réutilisables.

Avec GEHRIG GROUP, les patients tout comme le personnel soignant sont 
bien protégés.

TECHNOLOGIE DE DÉSINFECTION GEHRIG
HYGIÉNIQUE SUR LE CÔTÉ SÉCURITAIRE

GEHRIG SBS 55 smart
Modèle à poser
l x p x h: 545 x 475 x 1630 mm

GEHRIG SBS 55 elegance
Grand volume de lavage
l x p x h: 540 x 600 x 1460 mm

APERÇU DES MODÈLES
LES LEADERS EN MATIÈRE DE TECHNOLOGIE
DE DÉSINFECTION

GEHRIG SBS 45 smart
Modèle compact à poser
l x p x h: 450 x 500 x 1388 mm

GEHRIG SBS 60 elegance
Grand volume de lavage
l x p x h: 600 x 600 x 1600 mm

GEHRIG SBS 60 duo
Modèle à double accès à 2 portes
l x p x h: 600 x 600 x 1600 mm

GEHRIG SBS 60 PG
Porte coulissante entièrement automatique
l x p x h: 600 x 610 x 1750 mm

GEHRIG SBS 90 T
Modèle sous-comptoir
l x p x h: 900 x 600 x 858 mm

GEHRIG SBS 60 duo
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 Version entièrement automatique:
 – commandes à coude pour un démarrage propre du programme
 – détecteur infra-rouge pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail sans contact
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – arrêt d'urgence pour une coupure immédiate du courant

Ill.: Lave-bassin SBS 45 smart (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D'ÉQUIPEMENT
LE PETIT PARMI LES TRÈS GRANDS

2x 1X
1 bassin et 1 urinal 
ou 2 urinaux par cycle de lavage

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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 Simplicité d'utilisation
 Clavier à effl eurement avec affi chage en clair sur écran LCD et indicateur de progression
 Fonction d'autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l'état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client

 Version semi-automatique:
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – fermeture manuelle

 Buses fi xes et rotatives en inox:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l'intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0
 Système de séchage pour un meilleur résultat de nettoyage

GEHRIG SBS 45 SMART
MODÈLE COMPACT À POSER

8 9



Ill.: Lave-bassin SBS 55 smart (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D’ÉQUIPEMENT
INTELLIGENT ET EFFICACE

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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GEHRIG SBS 55 SMART
MODÈLE À POSER

 Simplicité d’utilisation
 Clavier à effl eurement avec affi chage en clair sur écran LCD et indicateur de progression
 Fonction d’autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l’état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client

 Version semi-automatique:
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – fermeture manuelle

 Buses fi xes et rotatives en plastique:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l’intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0
 Système de séchage pour un meilleur résultat de nettoyage

 Version entièrement automatique:
 – commandes à coude pour un démarrage propre du programme
 – détecteur infra-rouge pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail sans contact
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – arrêt d’urgence pour une coupure immédiate du courant

3X 1X
1 bassin et 1 urinal 
ou 3 urinaux par cycle de lavage
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Ill.: Lave-bassin SBS 55 elegance (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D’ÉQUIPEMENT
LE PLUS ÉLÉGANT DES LAVE-BASSINS

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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GEHRIG SBS 55 ELEGANCE
GRAND VOLUME DE LAVAGE

 Simplicité d’utilisation
 Surface en verre avec écran tactile pour une meilleure hygiène
 Écran couleur avec indicateur de progression pour une meilleure visibilité
 Fonction d’autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l’état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client

 Version semi-automatique:
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – fermeture manuelle

 Buses fi xes et rotatives en inox:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l’intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0
 Système de séchage pour un meilleur résultat de nettoyage

 Version entièrement automatique:
 – commandes à coude pour un démarrage propre du programme
 – détecteur infra-rouge pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail sans contact
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – arrêt d’urgence pour une coupure immédiate du courant

4X 1X
1 bassin et 2 urinaux 
ou 4 urinaux par cycle de lavage
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Ill.: Lave-bassin SBS 60 elegance (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D’ÉQUIPEMENT
LE PLUS GRAND DES LAVE-BASSINS

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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GEHRIG SBS 60 ELEGANCE
TRÈS GRAND VOLUME DE LAVAGE

 Version semi-automatique:
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – fermeture manuelle

 Buses fi xes et rotatives en inox:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l’intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0
 Système de séchage pour un meilleur résultat de nettoyage

 Version entièrement automatique:
 – commandes à coude pour un démarrage propre du programme
 – détecteur infra-rouge pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail sans contact
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – arrêt d’urgence pour une coupure immédiate du courant

2X
2 bassins et 2 urinaux 
ou 4 urinaux par cycle de lavage4X

14 15

 Simplicité d’utilisation
 Surface en verre avec écran tactile pour une meilleure hygiène
 Écran couleur avec indicateur de progression pour une meilleure visibilité
 Fonction d’autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l’état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client



Ill.: Lave-bassin SBS 60 PG (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D’ÉQUIPEMENT
CLOISONNEMENT ENTRE CÔTÉ PROPRE ET CÔTÉ SALE

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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GEHRIG SBS 60 DUO
MODÈLE À DOUBLE ACCÈS À 2 PORTES

 Version semi-automatique:
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique
 – fermeture manuelle

 Buses fi xes et rotatives en inox:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l’intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0
 Système de séchage pour un meilleur résultat de nettoyage

 Version entièrement automatique:
 – commandes à coude pour un démarrage propre du programme
 – détecteur infra-rouge pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail sans contact
 – pédale pour ouvrir/fermer la porte, pour un travail hygiénique

2X
2 bassins et 2 urinaux 
ou 4 urinaux par cycle de lavage4X
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 Simplicité d’utilisation
 Surface en verre avec écran tactile pour une meilleure hygiène
 Écran couleur avec indicateur de progression pour une meilleure visibilité
 Fonction d’autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l’état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client



Ill.: Lave-bassin SBS 90 T (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D’ÉQUIPEMENT
LE MODÈLE SOUS-COMPTOIR EN ACIER INOX

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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GEHRIG SBS 90 T
MODÈLE SOUS-COMPTOIR

 Simplicité d’utilisation
 Clavier à effl eurement avec affi chage en clair sur écran LCD et indicateur de progression
 Fonction d’autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l’état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client

 Buses fi xes et rotatives en inox:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l’intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0

 Modèle standard:
 – porte automatique avec pédale

4X 1X
1 bassin et 1 urinal 
ou 4 urinaux par cycle de lavage
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Ill.: Lave-bassin SBS 60 PG (version entièrement automatique)

CARACTÉRISTIQUES D’ÉQUIPEMENT
LE MODÈLE À POSER SANS PORTE
QUI ENCOMBRE LA PIÈCE

EXEMPLES DE CHARGEMENT
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GEHRIG SBS 60 PG
PORTE COULISSANTE ENTIÈREMENT AUTOMATIQUE

 Simplicité d’utilisation
 Clavier à effl eurement avec affi chage en clair sur écran LCD et indicateur de progression
 Fonction d’autodiagnostic pour la surveillance permanente:

 – indique l’état actuel ainsi que les erreurs
 – permet le réglage de la machine des paramètres
  et adaptations de programmes spécifi ques au client

 Buses fi xes et rotatives en inox et plastique:
 – répartition effi cace de l’eau sans omettre aucune partie de l’ustensile à laver
 – résultats optimaux de nettoyage tant à l’intérieur qu’à l’extérieur
 Sondes de température pour valeur A0
 Système de séchage pour un meilleur résultat de nettoyage

 Modèle standard:
 – porte automatique avec pédale

1X
1 bassin et 2 urinaux 
ou 3 urinaux par cycle de lavage3X
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Rayon d'hygiène
pour un nettoyage facile
et hygiénique

AMÉNAGEMENT INTÉRIEUR ET MOBILIER MÉDICAL
SOLUTIONS COMPLÈTES AUPRÈS D’UN SEUL FOURNISSEUR

De la planifi cation à la réalisation – GEHRIG GROUP propose des systèmes de soins adaptés à vos besoins:
Armoires avec ou sans bac, unités de vidange, étagères murales et grands lave-mains. 

CHAMBRE DE REMPLISSAGE
VISUALISATION
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Index Änderung Gez. Datum

POS Menge Bezeichung / Description 
1 1 CNS Unterschrank 600mm, mit Flügeltüre (Bandung links), mit Tablar
2 1 Ausguss 600mm, CU360, 3RS
3 1 CNS Tischplatte 1200x600mm, mit Stehbord 60mm, 3RS
4 1 GEHRIG SBS 55 elegance vollautomatische Türe Art.-Nr. 9904087.1
5 1 CNS Unterschrank 600mm, mit Inst.-Fach, mit Flügeltüre (Bandung links)
6 1 CNS Unterschrank 600mm, mit Flügeltüre (Bandung rechts), mit Tablar
7 1 CNS Tischplatte 1200x600mm, Becken 400x400x250mm, Stehbord 60mm, 3RS
8 1 CNS Abtropfregal 1200mm für 9 Becken und 9 Flaschen
9 1 CNS Wandtablar 1200x300mm, 2 Tablar auf Stellschienen, höhenverstellbar
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Plotdatum: 22.03.2017 -

8152 Glattbrugg

Das Urheberrecht an dieser Zeichnung verbleibt bei der Gehrig Group AG. Jede nicht von uns schriftlich 
genehmigte Benutzung, Vervielfältigung, Überlassung an Dritte ist strafbar und macht schadenersatzpflichtig.

Notre maison conserve en tout temps le droit de propriété sur ces dessins (entiers et partiels) et annexes, 
confiés personnellement au destinataire. Ils ne doivent pas, sans autorisation écrité, être copies, reproduits, 
communiqués à des tiers ou mis à leur disposition. Toute contravention est punissable et donne à notre 
maison le droit de demander des dommages-intérêts.

Copyright reserved!          ©  Gehrig Group AG
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Index Änderung Gez. Datum

POS Menge BESCHREIBUNG1FR

1 1 Meuble bas en inox 600mm, porte battant (charnières à gauche), avec étagère

2 1 Vidoir 600mm, CU360, 3RS

3 1

4 1 GEHRIG SBS 55 elegance porte automatique Art.-No. 9904087.1

5 1 Meuble bas en inox 600mm, ouverture téchnique, porte battant (charnières à gauche)

6 1 Meuble bas en inox 600mm, porte battant (charnières à droite), avec étagère

7 1 Tabletop en inox 1200x600mm, bassin 400x400x250mm, conseil debout 60mm, 3RS

8 1 Etagère murale en inox 1200x300mm, 2 étagère, réglable en hauteur

9 1 Etagère murale en inox 1200mm pour 9 bassins et 9 urinoirs

12 1 KWC ADRENA baignoire mélangeur avec douchette 20.322.013.000

13 1

14 1 KWC ADRENA baignoire douchette 20.322.013.000
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Notre maison conserve en tout temps le droit de propriété sur ces dessins (entiers et partiels) et annexes, 

communiqués à des tiers ou mis à leur disposition. Toute contravention est punissable et donne à notre 
maison le droit de demander des dommages-intérêts.
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ÉQUIPEMENT

MODÈLE GEHRIG SBS 45 smart
Modèle compact à poser

GEHRIG SBS 55 smart
Modèle à poser

GEHRIG SBS 55 elegance
Grand volume de lavage

GEHRIG SBS 60 elegance
Grand volume de lavage

GEHRIG SBS 60 duo
Modèle à double accès à 2 portes

GEHRIG SBS 90 T
Modèle sous-comptoir

GEHRIG SBS 60 PG
Porte coulissante entièrement automatique

ÉQUIPEMENT

Buses fi xes en inox ✓ – ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Buses fi xes en plastique – ✓ – – – – ✓

Buses rotatives en acier inoxydable ✓ – ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Buses rotatives en plastique – ✓ – – – – ✓

Générateur de vapeur ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Pompe de dosage pour l’anticalcaire ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Pompe de dosage pour le produit nettoyant • • • • • • •

Surface en verre avec commande tactile – – ✓ ✓ ✓ – –

Écran couleur avec affi chage en clair et avec
indicateur de progression du programme – – ✓ ✓ ✓ – –

Clavier à effl eurement avec écran LCD 
et indicateur de progression du programme ✓ ✓ – – – ✓ ✓

Commande G-tronic avec fonction d’autodiagnostic ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Contrôle de la désinfection avec
deux sondes de température ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Pompe à eau haute pression • ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Évacuation murale ou au sol ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Montage mural ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ – ✓

Montage au sol ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Portes semi-automatiques
(ouverture par pédale, fermeture manuelle) ✓ ✓ ✓ ✓  ✓ ✓ ✓

Portes automatiques (ouvrir/fermer avec pédale) – – – – – ✓ ✓

Version entièrement automatique (ouvrir/fermer avec
pédale), commandes à coude, détecteur infra-rouge, 
touche d’arrêt d’urgence

• • • • • – –

Système de séchage • • • • • – •

✓ Standard     • En option    –  Non disponible
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

MODÈLE GEHRIG SBS 45 smart
Modèle compact à poser

GEHRIG SBS 55 smart
Modèle à poser

GEHRIG SBS 55 elegance
Grand volume de lavage

GEHRIG SBS 60 elegance
Grand volume de lavage

GEHRIG SBS 60 duo
Modèle à double accès à 2 portes

GEHRIG SBS 90 T
Modèle sous-comptoir

GEHRIG SBS 60 PG
Porte coulissante entièrement 
automatique

DIMENSIONS

LARGEUR 450 mm 545 mm 540 mm 600 mm 600 mm 900 mm 600 mm

PROFONDEUR 500 mm 475 mm 600 mm 600 mm 600 mm 600 mm 610 mm

HAUTEUR 1388 mm 1630 mm 1460 mm 1600 mm 1600 mm 858 mm 1750 mm

CHARGEMENT �

URINAUX 2 3 4 4 4 4 3

BASSINS 1 1 1 2 2 1 1

HAUTEUR DE CHARGEMENT 825 mm 840 mm 870 mm 998 mm 998 mm 525 mm 800 mm

RACCORDEMENT � �

EAU FROIDE / CHAUDE 3/4" 3/4" 3/4" 3/4" 3/4" 3/4" 3/4"

ÉVACUATION 90 mm 110 mm 110 mm 110 mm 90 mm 90 mm 90 mm

RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz 400 V / 3~+N+PE / 50 Hz

CONSOMMATION 5,25 kW / 8 A 5,05 kW / 8 A 5,4 kW / 8,5 A 6,9 kW / 10,5 A 6,9 kW / 10,5 A 5,4 kW / 8,5 A 6,9 kW / 10,5 A

PROTECTION 3 x 10 A 3 x 10 A 3 x 10 A 3 x 13 A 3 x 13 A 3 x 10 A 3 x 13 A

CÂBLE 5 x 2,5 mm2 5 x 2,5 mm2 5 x 2,5 mm2 5 x 2,5 mm2 5 x 2,5 mm2 5 x 2,5 mm2 5 x 2,5 mm2

ALIMENTATION EAU FROIDE max. 30 °C max. 30 °C max. 30 °C max. 30 °C max. 30 °C max. 30 °C max. 30 °C

ALIMENTATION EAU CHAUDE max. 70 °C max. 70 °C max. 70 °C max. 70 °C max. 70 °C max. 70 °C max. 70 °C

NIVEAU SONORE < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A) < 70 dB(A)

POIDS 107 kg 80 kg 96 kg 140 kg 145 kg 107 kg 150 kg

GARANTIE 12 mois 12 mois 12 mois 12 mois 12 mois 12 mois 12 mois

ACCESSOIRES PANIER À USTENSILES C1367 C943 C25 C672 C672 C25 –
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GAMME INOX
MEUBLES EN ACIER DE HAUTE QUALITÉ

Possibilité de fabrication personnalisée en fonction de vos besoins (fabrication sur mesure possible sur demande).

Vidoir inox / Vidoir 
automatique inox
Disponible en deux versions
 Lavage par programme

 de lave-bassin ou via un
 réservoir de chasse déjà   
 installé sur site
 Lavage par pompe intégrée et  

 réservoir d'eau

Toutes les versions avec
rayon d'hygiène 3RS.

Élément bas inox
Se composant de:
 1 élément bas
 1 ou 2 porte(s) battante(s)
 1 compartiment d’installation

 ou 1 étagère

Tablette égouttoir inox
 Tablette de rangement /de  

 stockage pour:
 – 3 à 9 bassins
 – 3 à 9 urinaux
 Avec tablette égouttoir

 amovible

Dimensions standard:
l x p x h 450 x 600 x 960 mm
l x p x h 600 x 600 x 960 mm

Tablette murale inox
 Console en acier avec

 2 surfaces de rangements
 réglables, épaisseur 30 mm

Dimensions standard:
l x p x h   450 x 300 x 600 mm
l x p x h   600 x 300 x 600 mm
l x p x h   900 x 300 x 600 mm
l x p x h 1200 x 300 x 600 mm

Dimensions standard:
l x p x h 300 x 575 x 860 mm (charnière G ou D)
l x p x h 450 x 575 x 860 mm (charnière G ou D)
l x p x h 600 x 575 x 860 mm (charnière G ou D)
l x p x h 900 x 575 x 860 mm (2 portes)
l x p x h   1200 x 575 x 860 mm (2 portes)

Dimensions standard:
l x p x h     450 x 375 x 600 mm (3 BL* / 3 U**)
l x p x h  600 x 375 x 600 mm (3 BL* / 6 U**)
l x p x h    900 x 375 x 600 mm (6 BL* / 6 U**)
l x p x h  1200 x 375 x 600 mm (9 BL* / 9 U**)

Élément haut inox
Se composant de:
 1 élément haut
 1 ou 2 porte(s) battante(s)
 1 compartiment d’installation  

 ou plusieurs étagères

Dimensions standard:
l x p x h   450 x 575 x 2000 mm (charnière G ou D)
l x p x h   600 x 575 x 2000 mm (charnière G ou D)
l x p x h   900 x 575 x 2000 mm (2 portes)
l x p x h 1200 x 575 x 2000 mm (2 portes)

Armoire murale inox
Se composant de:
 1 armoire murale
 1 ou 2 porte(s) battante(s)

Dimensions standard:
l x p x h   450 x 400 x 600 mm (charnière G ou D)
l x p x h   600 x 400 x 600 mm (charnière G ou D)
l x p x h   900 x 400 x 600 mm (2 portes)
l x p x h 1200 x 400 x 600 mm (2 portes)

Vidoir inox avec réservoir 
de chasse encastré
Se composant de:
 1 élément bas
 Réservoir de chasse encastré  

 intégré
 Pressostat réservoir de chasse
 Couvercle (trappe de visite)

Dimensions standard:
l x p x h 450 x 600 x 1630 mm
l x p x h 600 x 600 x 1630 mm

Plateau inox avec rayon 
d'hygiène et évier 
 Plan de travail avec évier   

 soudé et rayon d'hygiène 3RS

Dimensions standard:
l x p x h 340 x 400 x 250 mm
l x p x h 400 x 400 x 250 mm
l x p x h 500 x 400 x 250 mm

Dimensions standard (plateau):
l x p x h (au libre choix) x 600 x 40 mm

Plateau inox avec rayon 
d'hygiène
 Plan de travail avec 

 rayon d'hygiène 3RS

Dimensions standard:
l x p x h (au l ibre c hoix) x 600 x 40 mm

  * Bassins de lit (BL)
** Urinaux (U)
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GEHRIG GROUP AG
UNE ENTREPRISE DU GROUPE METALL ZUG

32

UN SEUL INTERLOCUTEUR.
En matière de professionnalisme, de sécurité et de confi ance, vous pouvez vous reposer sur de nombreuses années d'experiénce 
de GEHRIG GROUP. Notre entreprise est le principal fournisseur suisse de solutions d’hygiène, systèmes de soins et produits pour
la restauration innovants, ainsi que de produits de nettoyage effi caces. Vous pouvez compter à tout moment sur notre service 
clients hors pair pour des validations, pour l’entretien d’appareils ou en cas de problèmes imprévisibles. 
Produits, conseil et service: GEHRIG GROUP, l’assurance d’être bien conseillé.  

UN CONSEIL PROFESSIONNEL POUR VOTRE SÉCURITÉ. 
La sécurité est l’un des facteurs les plus importants de l’hygiène. Pour garantir en permanence un environnement
clinique hygiénique aussi bien au personnel qu’aux patients et aux résidents des établissements médico-sociaux
et hôpitaux, GEHRIG GROUP conseille ses clients et les aide à faire le bon choix parmi ses produits. Nous
cherchons avec vous la meilleure solution, qui répondra aux exigences en termes d’hygiène de votre établisse-
ment. Notre large assortiment d’automates de nettoyage et de désinfection, d’aménagements médicaux,
de systèmes de soins et de traitement ou de systèmes de poignées sécurisées contient nécessairement les produits
qu’il vous faut. Et bien sûr, nous vous garantissons un suivi personnalisé à long terme. 

NETTOYAGE, DÉSINFECTION, HYGIÈNE.
Vos hôtes, vos résidents et vos patients vous font confi ance – y compris en ce qui concerne l’hygiène.
Il est donc bon de savoir que l’équipe de spécialistes de GEHRIG GROUP vous soutient à tout moment
et avec un engagement total: nos chimistes déterminent vos besoins avec vous, analysent les conditions
de votre établissement, de la gestion actuelle de l’hygiène, de l’infrastructure et des types d’appareils.

AQUALYT: la gamme de produits appréciée et effi cace de GEHRIG GROUP pour un nettoyage qualitatif, doux
et écologique sur mesure. Notre assortiment de produits de nettoyage et d’entretien parfaitement adaptés aux
appareils garantit une hygiène effi cace, une propreté irréprochable et la compatibilité avec les appareils.

CONTACTEZ NOUS. NOS SPÉCIALISTES DE LA CHIMIE SONT LÀ POUR VOUS: 
 0800 44 77 77 (numéro gratuit depuis la Suisse, pendant les jours ouvrables)
 www.gehriggroup.ch/chimie, chimie@gehriggroup.ch

SERVICE CLIENTS COMPÉTENT.
Formations professionnelles, moyens de communication de pointe et véhicules de service parfaitement
équipés sont une évidence pour nous. Nos techniciens qualifi és possèdent de solides
compétences professionnelles et sont à votre service 365 jours par an. 

Nous sommes toujours proches de vous grâce à notre réseau dense de 90 techniciens.
Nous garantissons donc une réaction rapide à vos demandes. 

Vous êtes toujours sur la bonne voie grâce
à nos paquets de services avantageux.
Nous proposons des contrats de maintenance
grâce auxquels vous pouvez calculer les frais
d’entretien de manière simple.
Profi tez de nos «packs sans souci» lors de
l’acquisition d’une nouvelle machine.

CE QUI NOUS CARACTÉRISE
UN SEUL INTERLOCUTEUR POUR LES APPAREILS, LES PRODUITS
DE NETTOYAGE, LE CONSEIL ET LE SERVICE CLIENTS

Notre service client est là pour vous 365 jours par an: 0800 22 77 77                               Produits de nettoyage: 0800 44 77 77
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LAVE-BASSINS GEHRIG
POUR LES HÔPITAUX, CLINIQUES
ET ÉTABLISSEMENTS
MÉDICAUX-SOCIAUX
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SIÈGE SOCIAL

Gehrig Group AG
Bäulerwisenstrasse 1
CH - 8152 G lattbrugg
T + 41 (0)43 211 56 56
F + 41 (0)43 211 56 99

SUCCURSALES

Gehrig Group SA
Avenue des Baumettes 3
CH -1020 Renens
T + 41 (0)21 631 90 60
F + 41 (0)21 631 90 79

Gehrig Group SA
Via al Fiume 1
CH - 6929 G ravesano
T + 41 (0)91 600 16 10
F + 41 (0)91 600 16 11

info@gehriggroup.ch 
www.gehriggroup.ch 

Service clients
0800 22 77 77

Produits de nettoyage
0800 44 77 77
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